Пут Алије Ђерзелеза, Иво Андрић

О животу и књижевном делу Иве Андрића
· Иво Андрић је рођен 9. октобра 1892. у Доцу код Травника. Мајка га је још у повоју однела у Сарајево, где јој је муж службовао. Врло брзо отац му умире од туберколозе. Затим одлазе у Вишеград где је Иво провео детињство и завршио основну школу. Уписује сарајевску Велику гимназију, најстарију босанско-херцеговачку средњу школу, а словенску књижевност и историју студирао је на Филозофским факултетима у Загребу, Бечу, Кракову и Грацу. Докторску дисертацију „Развој духовног живота у Босни под утицајем турске владавине“ Андрић је одбранио на Универзитету у Грацу 1924. године.

· У гимназијским данима Андрић је био ватрени поборник југословенства, припадао је напредном националистичком покрету Млада Босна и био је страствени борац за ослобођење јужнословенских народа од аустроугарске власти. У Грацу га је затекао Први светски рат. 

· По избијању рата вратио се у земљу. Одмах по доласку у Сплит, средином јула, аустријска полиција га је ухапсила под оптужбом да је учествовао у организацији атентата на Франца Фердинанда са члановима Младе Босне и одвела у шибенски, а потом у мариборски затвор у којем ће, као политички затвореник, остати до марта 1915. године. За време боравка у мариборском затвору, Андрић је интензивно писао песме у прози.
· Андрић је имао веома успешну дипломатску каријеру. Радио је у конзулатима и посланствима у Ватикану, Букурешту, Грацу, Трсту, Марсеју, Паризу, Мадриду. Између Првог и Другог светског рата радио је као амбасадор у Берлину. Присуствовао је потписивању приступања Тројном пакту Краљевине Југославије. Због неслагања са управом, по немачкој окупацији, напушта место амбасадора и враћа се у Београд. Ту је написао своја најбоља дела. 

· Андрићево дело можемо поделити у неколико тематско-жанровских целина.

· У првој фази, коју обележавају лирика и песме у прози (Ex Ponto, Немири), Андрићев исказ о свету обојен је личним егзистенцијално-духовним трагањем. 

· Друга фаза, која траје до Другог светскога рата, обележена је Андрићевим окретањем приповедачкој прози и, на језичком плану, дефинитивним преласком на српску екавицу (што је у доста радова створило чудну мешавину у којој наратор користи српски екавски, а ликови − често фратри − говоре неким од јекавских или икавских дијалеката). Ликови су припадници све четири етничко-конфесионалне заједнице (Бошњаци, Јевреји, Хрвати, Срби) уз појаве странаца или мањина (Јевреји, страни чиновници). 

· Трећа фаза обележена је обимнијим делима, романима На Дрини ћуприја, Травничка хроника, Госпођица, Проклета авлија и недовршеним делом Омерпаша Латас. Уз изузетак Госпођице, реалистичког психолошког романа смештеног у српску паланачку средину, радња осталих дела углавном је смештена у Босну, у њену прошлост или у наративни спој прошлости и садашњости.
· Нобелову награду за књижевност добио је 1961. за роман На Дрини ћуприја.
· Умире 1975. године у Београду.
· Најзначајнија дела:

Ex Ponto (1918) Немири (1920) Приповетке (1924,1931,1936) Мост на Жепи (1925) Аникина времена (1931) На Дрини ћуприја (1945) Травничка хроника (1945) Госпођица (1947) Проклета авлија (1954) Аска и вук (1960) Јелена, жена које нема (1962)
· О Андрићевој националној припадности:

Подаци из матичних књига кажу да је Иво Андрић рођен у католичкој породици и да је крштен у римокатоличкој цркви. Такође, постоје и подаци о Андрићевој уписници на универзитет у Кракову 1914. године, из кога се види да је уписан као Хрват. У његовој личној карти из 1951. године, види се да се својеручно уписао као Србин по националној припадности. Исто тако се изјаснио и у партијској књижици. Због тога се створила својеврсна контроверза око његове националне припадности. Срби га сматрају српским књижевником, док га Хрвати сматрају хрватским књижевником. Борислав Михајловић Михиз је у књизи Аутобиографија − о другима једно поглавље посветио Андрићу, а у делу поглавља под насловом Избор написао је следеће: Католик из Босне, већ као гимназијалац опредељени југословенски националиста, марбуршки робијаш, песник младе хрватске лирике, дипломата троимене Краљевине, рођени ијекавац који оптира за екавизам београдског стила, писац људи сва три закона свог балканског вилајета, Андрић је био предодређен за интегралног Југословена и он је то несумњиво и био све до прекретне и сурово раздеоне 1941. године. Принуђен на поновни избор, одабрао је да се врати у Београд и подели судбину српског народа. На крају овог дела Михиз закључује: Судбина је хтела да један од највећих српских писаца постане то својим сопственим избором. Андрић је изабрао нас, не ми њега.
Представљање приповетке Пут Алије Ђерзелеза. Идеја за приповетку. 
· Пут Алије Ђерзелеза прва је Андрићева приповетка (објављена 1920. године). Изабрана тема је псеудоисторијска: Алија Ђерзелез јесте историјска личност, али је историјско само име личности, а све остало (догађаји и доживљаји, простор и време, људско окружење, атмосфера) производ је пишчеве имагинације. 
Представите фабулу ове приповетке у кратким цртама. Ко је Алија Ђерзелез? Шта је говорила легенда о овој личности? 

· Фабула: Алија Ђерзелез је личност око које се још за његова живота плела легенда преточена у песму која је стално „ишла пред њим“. Мегдани о којима се слушало проносили су његову славу надалеко, снага о којој се казивало и певало ширила је страх. Он је ишао својим путевима јунака и мегданџије, најчешће између Травника и Стамбола, а прича и песма о њему простирали су се, као свака легенда, и изван тих путева. То је око његове личности градило ореол тајанствености и загонетке, будило радозналост и упитаност, развијало дивљење и страхопоштовање.
Како се Алија затекао код Вишеграда? Шта је његов боравак у хану изазвао?

· Легенда и стварност. Случајност је задржала Ђерзелеза у хану код вишеградске ђумрукане (царинарнице): воде су однеле дрвени мост и разровале путеве ка истоку. Путници су се сместили у хан чекајући да се поправке заврше. Међу посљедњима је стигао Ђерзелез. Пјесма је ишла пред њим. Стизало је још путника, али је Ђерзелез толико позната личност да је његов долазак био догађај за памћење. Изазвао је живо интересовање и покренуо дешавања о којима ће прича казивати. Само су неки доласци нових путника забележени причом јер се она сада усредсређује на оно што чини Ђерзелез и што се дешава с њим. 

Какав утисак на људе оставља Ђерзелезов долазак у хан? Пронађи место у тексту које то показује. Када настају промене у том доживљају? Из којих разлога?

· Ђерзелезов долазак у хан изазвао је снажан утисак: изненађење, зачуђеност, радозналост, одушевљење, немир, стрепњу и страх. Зато дочекало га ћутање, пуно удивљења и поштовања. Међутим, убрзо настају промене: Сад кад је сишао с коња, као с неког пиједестала, поче да се губи страх и респект и, као да се изједначио са осталима, почеше му прилазити и започињати разговор. 
После неколико дана посве је ишчезао чаробни круг око Ђерзелеза; један по један, приближавали су му се ови бјелосвјетски људи с несвјесном жељом да се с њим изједначе, или да га подреде себи. А Ђерзелез је с њима пио, јео, пјевао и коцкао се. 

Скоро одмах легенда је почела да се топи, страх да ишчезава, дивљење сплашњава, страхопоштовање гасне. То се догађа из више разлога. 
· Прво, природна је жеља присутних да се приближе чувеном јунаку, да га погледају, чују, нешто питају. Из тога ће настати бројне приче о сусрету и разговору са човеком о коме песма пева. 
· Друго, кад је сишао с коња, онако необично низак и здепаст, постао је део свакодневице, један од многих који су се окупили у хану, човек као и сви други. Легенда је прошлост, стварност је ту пред очима. 
· Треће, Ђерзелез је јунак који је пројахао царство, увек сам. Када се нашао у хану, осетио је потребу да буде са људима, а бити са њима значило је бити као они и зато с њима (је) пио, јео, пјевао и коцкао се.
· Ђерзелезово утапање у масу погодовало је њеној жељи да се с њим изједначи, а појединцима је улило самопоуздање да се ставе изнад њега, да му се подсмехују и шегаче с њим. Тај моменат је одредио почетак Ђерзелезовог пада из загонетности мита у блато свакодневице.
Опиши пут Ђерзелезовог „пада“. Шта у њему изазива појава Венецијанке? Како се понаша? На који начин Ђерзелез постаје предмет поруге? Из ког разлога?

· Појава Венецијанке први је степеник наглог Ђерзелезовог срозавања. Задивљен њеном лепотом и нежношћу плануо је, занео се, изгубио меру и памет. Потпуно се заборавио и опустио, препустио се стихији, неспособан да влада собом, неспособан да схвати шта се догађа с њим и око њега. Ругају му се скитнице и варалице, беспосличар Фочак, момчић што послужује. Постао је предмет подсмеха, шеге и забаве. И ту почиње заплет који ће све више потискивати легенду о Ђерзелезу јунаку а све више га показивати као наивка, трапавка и необузданог пијанца.
· Фочак ће изазвати вербални сукоб са Ђерзелезом (А као зашто да не би она могла и моја бити) не би ли га увукао у унапред договорену комедију − трка за јабуку (и девојку, Венецијанку). Не знајући више шта ради, ни зашто ради и сав пресрећан да је дошао час кад ће снага да проговори, Ђерзелез је одушевљено прихватио трку. Опет смех, вриска, пљескање. Као да су заборавили ко је Ђерзелез, бодрили су га ружним и погрдним речима (магарче, коњчино). Када се дочепао јабуке и окренуо да види где је противник, схватио је да се с њим шегаче. И тада даљина и одстојање су му враћали све што је изгубио у друштву с њима. Сад кад је био три стотине корака далеко од њих и ваљао се према њима мрк и тежак, као да их нагло освијести тај размак; и најбезбрижније међу њима испуни страх. (...) Док се Ђерзелез примакао, не оста на ледини ни живе душе.
Какву промену у понашању изазива Ђерзелезово схватање да се с њим шегаче? Опишите Ђерзелеза у том тренутку. Упоредите атмосферу Ђерзелезовог дочека у хан и његовог одласка из хана. 

· Његов повратак у хан пратила је свест да се ту с неким ругло тјера и надолажење пламена срџбе и беса: ишао је мрк као облак и јак као сама земља. Бес је искалио ршумом по хану, оседлао коња и отишао касом. 
· Круг је затворен: хан је дочекао Ђерзелеза ћутањем, испратио га је ћутањем. На почетку је ћутање изазвано осећањем дивљења и страхопоштовања, који су потекли из живог присуства легенде у свести гостију и из чињенице да је то први сусрет са опеваним јунаком. На крају је ћутање изазвано престрашеношћу јер се пред очима добро сакривених гостију хана сада појави Ђерзелез јунак и мегданџија, али обузет пламеном гнева и беса због онога што су му приредили. 
· У бесу је мислио да за њега нема проваљених путева и отплављених мостова, које он не може прећи, али су проваљени путеви и реке без мостова учинили да се коњ подбије и занемоћа за даљи пут. Мучио је Ђерзелеза повређени коњ, није жалио новац да се извида, мучило га је осећање кривице (није смио да у очи погледа коњу). Доживљај у вишеградском хану и повређени коњ погодили су Ђерзелеза: постао је ћутљив, изгубио је апетит, обузео га је немир. Међутим, њега је мучило и питање на које није могао да нађе одговор − поставио га је калуђеру: је ли грех да хришћанка гледа Турчина.
Опишите Ђерзелезову посету циганском вашару. Како се осећа при сусрету са циганком Земком? Како се понаша и како изгледа Ђерзелез опијен и у заносу? Шта је разлог Ђерзелозовог поновног понижења?

· Дуго ће Ђерзелез остати ћутљив и незаинтересован за друштво, храну и пиће: Све је у њему мирно, бол се слегао и срџба се охладила, само му је још тешко. Звали су га на цигански дернек (вашар) његови познаници браћа Морићи, али се он дуго нећкао и најзад придружио. На дернеку је трештало од музике, играло је коло, шаренеле се циганске хаљине. Међу Циганкама лепотом се истицала пуштеница Земка зелених очију и бијела мимо све остале циганке. Ђерзелеза ће понети весеље, музика и лепота. Пиће га брзо хвата, пада у занос, пожели да Земка буде његова. Друштво га задржава и смеје му се, а он: Распасао се па му спадају и борају се чакшире, а ионако кратке ноге му изгледају још краће и још дебље; отпасао му се појас од ибришима вишњеве боје па се вуче за њим, поливен ракијом и умрљан пепелом. Једва се држи на ногама, кривуда и смјера час лијево, час десно. Циганке вриште од смијеха, и Цигани се убезобразили.
· Опет ће постати мета поруге и смеха, опет ће кренути за женом и лепотом. Земка му је измицала поигравајући се с њим, а он тетура за њом. Сурвава се у поток, хладноћа га мало отрежњује. Опет је био сам, изгубљен и напуштен: Никог није било, ни кога да пита, ни с ким да се бије. Још једно понижење и људски пораз.
Опиши Ђерзелезов боравак у Сарајеву и сусрет са Катинком. Како Ђерзелез реагује при сусрету са женском лепотом? Како је доживео одбијање? Како тумачиш његов узвик „Видиш!“? Из ког разлога га понавља? Коме је ово упућено? 

· После доживљаја на путу, на ђурђевданском дернеку, и још једног пораза у трагању за женом и лепотом, несрећан, славан и смијешан, тако је обишао Ђерзелез по царевине, имао неколико авантура (удовица и „нека Јеврејка“) и коначно стигао у Сарајево. Због Рамазана, дању је град мировао, али је зато ноћу бујао живот: свирка, песма, јело и пиће, ашиковање. У тај живот је упао и Ђерзелез. У једној ноћи је приметио у полуотвореној капији лепу девојку и Као увијек кад би угледао женску љепоту, он изгуби у тили час сваки рачун о времену и истинским односима, и свако разумијевање за стварност која раставља људе једне од других. Видећи је онако младу и пуну као грозд, он није могао ни начас да посумња у своје право; потребно је само да руку пружи! А када му се капија залупи пред носом и зашкрипи брава, из њега провали реч чуђења и неверице (Видиш!), коју несвесно понавља неколико пута. Ово Видиш!, упућено самоме себи али неосетно и несвесно и свету, стварности и животу, потврда је онога што већ дуго носи у себи после Венецијанке и Земке: неће га лепота, неће га жене, њега Ђерзелеза, снажног и славног, који све може али никако да освоји жену коју пожели. Узвик Видиш! израз је потпуног сазнања о немоћи, о узалудности, чежњи за лепотом и женом. Овај узвик је и израз његовог дубоког уверења да му се наноси неправда.

· Пошто је пропао покушај да се приближи Катинки, Ђерзелез се надимао од гнева, крв му је ударала у главу, ишао је туп и убијен и себи постављао питање на које није знао одговор: И какве су то жене до којих се не може као ни до бога?. Са таквим мислима дошао је Јекатерини: седела је мирно као да га чека. И док је лежао са главом у њеном крилу, схвативши да се једино до Јекатерине иде равно. И још се једном јави мисао с којом је сто пута заспао, нејасна, никад докраја домишљена, а увредљива и јадна мисао: зашто је пут до жене тако вијугав и тајан, и зашто он са својом славом и снагом не може да га пређе, а прелазе га сви гори од њега? Сви, само он, у силној и смијешној страсти, цио свој вијек пружа руке као у сну. Шта

жене траже?
· Све исприповедано у овој Андрићевој приповеци само је један тренутак у бурном и богатом животу Ђерзелезовом, који се састојао из многих сусрета, доживљаја и мегдана, из сталног путовања царевином, уз кратке застанке као што су били ови испуњени лепотом три њему недоступне жене. Он је само на тренутак изронио из легенде у стварност и опет се вратио у легенду као једином правом уточишту његовој снази и слави.
Одреди карактеристике приповедања.

· Приповедање. Наратор је свезнајући, казивање је у трећем лицу, приповедање је мирно и емотивно стабилно.
Којим поступцима се служи писац у описима природе у овој приповеци?

· Дескрипција. Описи природе су кратки, али детаљни, реалистички и уметнички потпуно функционални, дочарани живим и сочним језиком. 
     На који начин је извршена карактеризација ликова у овој приповеци?

· Карактеризација ликова. Опис ликова је развојни, детаљан, поетички функционалан. Прича се пажљиво и поступно развија уз стални склад спољашњих догађања и унутрашњих збивања. Ликови су сложени. У њима се смењују мисли, емоције, расположења, трагично и комично, срећа и несрећа, узвишено и смешно, слава и пораз. 
Који су доминантни мотиви у овој приповеци?

· Доминантни мотиви. Мотиви немира и усамљености, чежње за досезањем лепоте карактеришу личност Алије Ђерзелеза и остају водећи мотиви каснијег Андрићевог стварања. 

Опиши лик Алије Ђерзелеза. Какав је Алија у легенди, а какав у стварности? Шта га покреће? За чим чезне? Шта је мотивација његових поступака?

· Лик Алије Ђерзелеза.
Две су личности у лику Алије Ђерзелеза: једно је легендарни јунак о коме се доста зна из песама које певају о његовим подвизима, друго је човек стварнога живота свакидашњице, који чезне за женом и лепотом, који пије, пева и коцка се, који се изједначава и поистовећује са масом у коју је доспео.
· Алија Ђерзелез из легенде. Карактеришу га јуначка слава, ореол хероја. Сила и моћ све могу и за њега нема немогућег и недостижног. У свести масе он је загонетна личност: узвишен, изузетан, несвакидашан. Зато је далек, недоступан, митска личност. У ретким приликама, искључиво га виде као коњаника, који изазива респект, немир и страх. Из тих разлога Ђерзелез из легенде јунак је који је себе изопштио из људског света: лута царевином усамљен, обузет чежњом за великим и недостижним: лепота, жена, љубав.
· Алија Ђерзелез из стварности. Човек је као и сви остали: чим је сишао с коња и ушетао међу обичне људе, изгубио је чаробни ореол легенде. Околина га је видела као:

‒   малог и здепастог човека раскреченог хода, дугих руку, кривих ногу, муцавог говора.
Нестало је страхопоштовања и респекта, свако је желео да му приђе, да разговара с њим, да се изједначи с њим. Овај Ђерзелез је: 
· обузет немиром и несигурношћу,

· неспретан је, несналажљив и трапав, 
· несрећан је и усамљен, стално наилази на затворена врата,

· води га нагон, банчи и пије, коцка се, 
· неприлагодљив је свакодневном животу и људском окружењу, 

· простодушан је, 
· очаран женском лепотом није у стању да рационално размишља па запада у смешне ситуације изазивајући смех и шегачење, 
схвата да је пао ниско, да је предмет подсмеха, да је понижен. У том тренутку се у њему сударају јуначки понос и нагонски пориви. 
Ђерзелез је јунак, али када се нађе међу обичним људима, у стварности обичног, свакодневног, неепског живота, он је трапав, збуњен, несналажљив, немоћан. Он јесте јунак, али као љубавник (онај који хоће да искаже љубав) невешт је и смешан. Несрећан је јер пати што не успева да оствари себе као емотивно биће које тежи срећи, топлини, задовољству. Трагичан је јунак јер страда његов понос и људско достојанство. Као такав, често је смешан, у неким ситуацијама и до гротескног понашања, али није силник и кабадахија који силом остварује своје жеље, није непријатан и одбојан. Добродушан је и помирљив и зато је пријемчив и симпатичан.
· С обзиром на снагу легенде о Ђерзелезу јунаку, његов људски пад је тежи, поразнији и трагичнији.
Какав је Ђерзелезов однос према жени? На који начин је развијен мотив лепоте у овој приповеци? Опиши Венецијанку, Земку и Катинку.

· Однос према жени. У његовој глади за женом изражено је нешто много чистије, људскије и племенитије од голог нагона. То је глад за лепотом, глад за љубављу као изразу пажње, нежности, разумевања и људске топлине. То је истовремено и чисто људска жеља да се отргне из усамљености, да раскине са самотништвом (отуда седење са онима који пију, певају, галаме и коцкају се). Сан о лепоти обузима човека од исконских времена и води га кроз различите ситуације, увлачи у мучне догађаје, ставља на муке бола и патње. Лепота се показује далеком, недоступном и неосвојивом. Ђерзелез овде не упада у јуначке окршаје на путу ка слави, него у душевне немире на путу ка срећи. Њега овде не покреће тежња за јуначком славом, него чежња за лепотом, изузетном лепотом која одмах засени и занесе. Алија Ђерзелез проводи живот путујући царевином, на коњу, увек сам и усамљен. Мисли о лепоти, о жени, о нежности и топлини прате га на тим путовањима и подстичу на акцију да се лепота освоји. 
· Лепота је у овој приповеци градацијски дата: није једноставна нити је свуда увек иста. Оличена је у три жене: Венецијанки, Земки и Катинки.
· Венецијанка се појављује као сенка, сагледана у даљини, лепа и нежна, далека и ваздушаста, недоступна. Њено појављивање је ненадано и изненадно. Такво је и нестајање из видног поља. Сагледава се у трену, само крајичком ока, случајно. Зато је само наговештај и слутња женске лепоте. 
· Земка је сасвим стварна, ту је пред Ђерзелезовим очима, на љуљашци лепршају њене хаљине, сија њен радосни и заносни смех. Она је ту својим стасом, лицем, очима, смехом, женственошћу, стварна и безмало доступна додиру (чулност је наглашена). Земка, свесна својих чари, поиграва се Ђерзелезовом опчињеношћу, мами Ђерзелеза у ноћ, скрива му се и бежи, а он се ломата кроз ноћ пијан и обневидео од жеље да је стигне.

· Катинка се појављује само на тренутак, кроз одшкринуту капију, али и тај тренутак је довољан да се примети њена изузетна лепота. Тој лепоти ће наратор посветити пажњу казивањем о томе да је девојка несрећна рад своје љепоте о којој су пјевали двије пјесме по свој Босни. На кућу су ударили рад ње. Ретко је излазила, град је био луд рад ње, а кућа немирна. Девојка је клела саму себе и гризла се и узалуд мучила, у својој великој невиности, да докучи шта је то безобразно и турско на њој што залуђује мушкарце и рад чега се успаљују и маме око њене куће аскери и балије, и због чега то мора она да се крије и стиди а њени да живе у страху, и сваки дан је бивала све љепша. У лику прелепе Катинке отеловљена је фаталност лепоте, лепота која постаје терет и за девојку и за њену породицу.
Размисли о разлозима трагике Ђерзелезовог положаја. 

· Чежња за женом, која се снажно испољила у хану и у неколико потоњих ситуација, нема само нагонско порекло: то је израз чежње за разумевањем, људскошћу, љубављу и људском топлином као последица дугог самотништва. Трагика Ђерзелезова је у томе што своју снагу, јунаштво и славу није успео да стави у службу освајања лепоте која му по праву виђености, славе и легенде припада, него је стално доживљавао пораз за поразом, понижење за понижењем. То је последица његовог начина живота, самотништва и неспособности да се душевно и физички прилагоди стварности свакодневице људске заједнице.
· Његов емотивни пораз утолико је снажнији и трагичнији што је његова јуначка слава истакнутија. Као јунак је непобедив и неприкосновен, страх и трепет, предмет обожавања и слављења, јунак песама и легенди. Као човек који тежи лепоти и срећи, он је ситан, немоћан и поражен. Слава јунака претвара се у комику неспретњаковића и немоћника.

Истраживачки задаци
Везир Јусуф

1. Зашто је везир Јусуф посрнуо? 
2. Приповедач каже:

Борба је трајала целу зиму и пролеће. (Било је неко зло и хладно пролеће које није никако дало лету да гране.) А са месецом мајем изиђе Јусуф из заточења као победник. И живот се настави сјајан, миран, једноличан.

‒ Објасните симболику у предочавању везирове борбе − хладно пролеће, заточење, мај, победа.

3. Шта је у осами заточеништва одржавало везиров дух? Какав је ток његовог сећања? 
4. Шта је везир схватио док је чамио у заточеништву? 
5.Шта је покренуло везира да помогне завичају − љубав, носталгија, сажаљење, захвалност за избављење, неко сазнање? 
6. Какав је смисао уводне приповести о везиру Јусуфу? Какав је закључак извео везир? 
7. Био је у најлепшим годинама кад се зна и осећа пуна вредност живота; победио је све противнике и био моћнији него икад пре; дубином скорашњег пада могао је да мери висину своје моћи.

· Да ли је везир уживао у лепоти и плодовима своје победе? Зашто? 
· Шта је у његовим сновима? 
· Откуд његово неповерење и виђење зла у свему око себе? 
· У чему је трагика везира Јусуфа? 
· Како је он сагледао свој мост у простору „божјег света“? 
· Зашто прецртава натпис? Има ли у том његовом чину елемената личног искуства и животне филозофије? 
· Каквим смислом зрачи везирова девиза „У ћутању је сигурност?“
Неимар

1. Неимаров лик сагледан је са две тачке гледишта. Које су то тачке гледишта? 
2. Шта је особено н несвакидашње (зато и чудно) у личности неимаровој? 
3. Неимар се, одлазећи, није ни осврнуо на своје дело − мост. Зашто? 
4. Неимар је остао без имена; „остаде мост без имена и знака“. Објасните!

Мост

Мост је предочен двема сликама. Прва приказује тек изграђени мост, после скидања скела. Друга приказује мост „тамо у Босни“ пошто је остао „без имена и знака“.

· Испишите из оба описа по једну кључну реченицу која указује на чудесну лепоту моста. Чијим је очима сагледана лепота тек изграђеног моста? 
· Чијим је очима сагледан мост „тамо у Босни? 
· Који је опис (поређење) моста апстрактнији? Какав је однос између лепоте и њеног апстрактног предочавања и упоређивања? 
2. Зашто „предео није могао да се приљуби уз мост, ни мост уз предео“?

Приповедач

1. Како је дошло до додира моста и казивача приче? 
2. Шта је казивач приче осетио при додиру клесаног камена? Како је он доживео тај Додир? 
3. „Одмах се споразумеше“ − каже приповедач. О чему су се он и мост споразумели?[image: image1.png]



